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ABSTRACT

One particular phonological area that without amylit creates a seemingly insurmountable hurdletHer
average Hausa learner of English is how to unréhelcomplexity of the English syllable. The intemtiof this paper
therefore is to explain why the syllable poseseaglearning challenge to the average Hausa spefkaglish .The paper
examines the conceptualization of the syllable psanological construct which led to a comparisbrlausa and English
syllable structures with a view to explaining soaighe empirical issues that impede the speakensosh realization of
English syllable especially where consonant clgséee concerned. The paper concludes with someestiggs on how

best to find solutions to the teaching and learpirablems.
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INTRODUCTION

From the points of view of phonetics and phonolaggny theories have attempted to define the tetlaldy yet

hardly any of them can be said to be precise @sfaatory.

The first and perhaps the most popular definitiba gyllable is a phonetic one which is put forwasdStetson
(1958). According to this definition, a syllableroelates with a burst of activity of the inter-calstnuscles (chest-pulses),
where the speaker emits a syllable as an independgscular gesture. However subsequent experimeggabhrch shows
no simple correlation and this indicates that b is by no means a SIMPLE motor unit. With tiéinition, therefore,
it can be argued that we are still far from a $ati®ry phonetic definition of a syllable and tigsperhaps why Catford
(1977) suggests that speech is produced in meabursts of initiator power, or feet which are ttasic rhythmic units of
a language. (The initiator is normally the pulmoeigressive machinery.) In English for example, emitator burst
corresponds to a stressed syllable and the intebetlveen stressed syllables are (all things begogl) roughly the same
and this makes the language a stress-timed ondofééd definition may be quite helpful in the sertbat it allows us in
principle to locate the peaks of syllables, butdes not seem to tell us clearly where the bouaddrétween one syllable
and the next are placed. For example, how doesfiisnach account for a word such as ‘spa’ whichdmy one syllable
but which contains two peaks of sonority? Abercr@{t967) Tench (1981), Catford (1988) and Well30@, appear to
want know how to draw a clear cut boundary betwadjacent syllables which fall in a word like ‘buskés the word to
be split as ‘bus-ker’, ‘bu-sker’ or ‘busk-er'? Tipeoblem seems to linger on and this is why in th&ussion we shall
approach the definition of a syllable from the pblogical angle as put forward by Lass (1988:250Mud, “the
phonological syllable might be a kind of minimalgpulotactic unit normally with a vowel as a nucleflanked by
consonantal segments, legal clusterings or the oofoastating the rules of accent, tone, quarditg the like”. This view
is further amplified by Katamba (1989:153) who saegllable as the heart of phonological represiemis which cannot
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be identified with a grammatical or semantic uiit.his words, there are syllables liken] as inunusual which are
coextensive with the morpheme; there are syllaitedkaet] cat which are co-extensive with the word; there sydabike
[keets]cats which represent more than one morpheme (the nmatrcat and the plural marker sy and there are syllables

like [man] and [ki] inmonkey which represent only part of a morpheme.

HAUSA LANGUAGE: Hausa belongs to the Chadic branéfro-asiatic with about 50 million of its speake
in Nigeria, Niger, Cameroon, Togo and Ghana. Accmydo Wells (2006), Hausa has the largest numlienabive
speakers than any other language in sub-saharaca A®f the three major languages spoken in Nig@tausa, Yoruba
and Igbo), Hausa has the largest speaker populadiditularly in the Northern part of the country.

SYLLABLES IN HAUSA

Like most African languages, according to (Skinb®77, Sani 2005, Jaggar 2011, Wells 2013), Hausahnae
permissible and possible syllable structures. la Words of Jaggar (2001) all the syllable structuoé Hausa are

consonant initial. Thus:
Ga.da (bridge) CV.CV
Bi.ri (monkey) CV.CV
Gaa.do (inheritance) CVV.CV
Rau.ni (injury) CVV.CV

According to Sani (2005) the syllable structureHz#usa language is an open one (i.e. words in thgukge
typically begin with consonants and end with voselinds) and it is composed of consonant followed bgwel, which
in the language can be long, short or a diphthdvig.can represent the structure as CV / CVV. Onother hand, the
closed-syllable is made up of a consonant follolwgdh short vowel and another consonant respecti@WC. The two

basic syllable structures can be illustrated devia:
Open Syllables

* nucleus with a short vowel

Ccv D vyi do
Cv-cv =>» wata (two syllables) somebody (feminine)
Cv-cv =>» wani (two syllables) somebody (masculine)

* Nucleus with a long vowel

Cvwv === vjii doing
Cvv === Cii eating
CVV-CVV ==2%» 700MOO rabbit

CVV-CVV-CVV ====> Kaataanyaa huge (feminine)

* Nucleus with a diphthong
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Ccvv ====>» bai back
CVV-CVvVV ====» koosai beans cake
CV-CVV-CVvV === makaamai weapons

Close Syllables

CcvC === nan here

CvC-cv === ganye leaf

Cv-CvC === batar spend

Ccvc-cvev ====¥»gangamii public announcement

Perhaps it will not be entirely out of place totagés here that nucleus in a closed syllable is ydveashort vowel
in Hausa language.

That a diphthong or vowel nucleus of the open bjdlaffixed to —n/-r is reduced to a short vowalr Example,

daa (son) + -n suffix == dan (the son) not daan*. Yaa (daughter) + -r suffi=> ‘yar (daughter) not ‘yaar.*
SYLLABLES IN ENGLISH

In the English language, as stated by Gimson (1980l Ifode (1995), Adetugbo (1997) and Bdliya (&).la
syllable may consist of nothing but the nucleus enednucleus which is almost always a vowel mapteeeded by up to

three consonants and followed by up to four constsnabbreviated in the formula (C° 3V C 9 4).

Below is an illustration of the English syllablewstture:

\% ====» awe, ah, oh, I, pronoun
Ccv ====> pie, spy, SO, go

cvC === cat, and, lad, bat, cease
ccv === play, stay, sky, proxy

VCC === apt, end

CvCC === moths, depth, range, month
ccvc === stop, brought, snake
Cccvcce ===» stopped, plant, snacked
ccecv === splash, spume, stew, screw
cvccce ===2» months, sixths, twelfth
VCCC === asked, elks

CCccvcce === strand, squared, screamed

(C(C) vCCcCC ===>» waltzed, glimpsed
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Having very briefly discussed the syllable struetuof Hausa and English languages, let us now exasame of

the common characteristics shared by those stegtur

HAUSA AND ENGLISH SYLLABLES EXAMINED

Both Hausa and English languages, in the wordsaofi §ibid), allow for open syllable and closed aple

structures. In other words, a consonant — vowel)(§&&guence is a pattern found in both languages.

English allows for a (CVC) structure as in ‘cat'daimad’ so also Hausa permits the same structuia asn’

(here) and ‘can’ (there).

On the other hand, in addition to the open syllavlé closed syllable structures found in both Eigéind Hausa,
the latter has third structure known as ‘CN’, t& Stands for a glottal stop while ‘N’ stands fornasal

consonant. For example,
(a) ? ina rubuutuu =29 | am writing
(b) ? nna rubuutuu == | am writing

First word in both (a) and (b) above is composetivofsyllables *?ina’ and ‘nna’ in that order. Howee, whereas

the initial syllable in the first word is an ope@V’ the initial one in the second word is an CN.

Another distinction between the two languagesas thereas English allows for a syllable structomposed of

only a vowel: Hausa does nothing to allow for that.

Consonant cluster is a syllable structure commémiynd in English while such a cluster is virtuatign-existent
in the Hausa language.

Hausa is a syllable-timed language whereby syltatd¢her than only stressed syllables, tend torrattegular
intervals of time while English is called a strebsiened language in which stresses recur at regolarvals. In

other words, Hausa has a fixed strict stress pattbile English has a variable stress pattern.

ISSUES AT STAKE

Since the consonant cluster phenomenon does reitiexihe Hausa language there is a tendency likatiausa

language learner may introduce a vowel in the secpief consonants thereby splitting them into sepasyllables. In the

initial consonant cluster the following pronunaiats could be heard from a typical Hausa speakeEngfish.

Table 1
Sequence tr dr pl br Or st sk fr fl gl gr
English tribe | drink | pride| bring| threg stay schoqgl ronf fly glue | grass
Hausa tiribe| dirink| piride| biring] thiree sitay swdh | furom | fily | gulue| girass
alternatively| turibe| durink puride ------| = --—---- e firom | fuly | gilue | gurass

In situations where clusters of three consonantsiroat the beginning of word which must have assthe first

member of the group, the following renditions cobddetected from a Hausa speaker:
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Table 2
Sequence str skr spl spr
English strike scratch splash spray
Hausa sitirike | siciratch| sipilash  sipiray
Alternative | sitrike sicratch siplash sipray

In the English language cluster of consonants tzmkee found in the middle of words and when tlapgens, the

following pronunciations are easily detectable agwthe Hausa speakers of English.

Table 3
Sequence kskl kspl kstr nkl skr skl nsp str
English exclude explain extra include  describe Idsz | inspire | destroy|
Hausa ekskilud ekspilain  ekstira inkilude diskiribediskilose | insipire| distiroy
Sub-variant | ekskulud¢ ekspulain ekstura inkuludeskutibe| diskulose insupire disturgy

For example, to many pronounce /ju:sifel/ for ‘u$ebr /kulouz/ for ‘cloth’ /sukul/ for ‘school’ o /puromopts/

for ‘prompts’.
POSSIBLE SOLUTIONS

Having highlighted the above pronunciation diffibes, what then can we do as English language ¢éea¢b help
the learner to overcome such difficulties?

e To start with, the learner himself should be enagad to learn how to form speech sounds of Englishmatter

of length, stress and pitch.

e The teacher must give his pupils adequate praitipeonouncing the above mentioned English clustamsuring
that they do not insert a vowel between them. Hrilshalso ask them to put the words into their @gntences

and to make a list of similar words themselves.

* The old adage: ‘he who thinks has a problem is-Walf to solving it’ should be applied under thiscamstance.
This is to say, the learners should be made awhtheodifferences and similarities that exist bedwethe
pronunciation systems of their first language amat bf English as a second language. This awarestesdd

cover both the segmental and the non-segmentalrésadf the languages under review.

 Where possible, the language learners should beuesged to interact with the native speakers ifilabke,
otherwise, with the non-speakers who have acquiredasonable degree of good pronunciation pattetheo

language.

» In addition, the learners should be encourageisten to BBC or any other medium where native-speakriety

of English is used.

« Ear training exercise should be used by dictatamge words of more than one syllable. The leariratieate
which syllable is accented’ etc. alternatively tteayn underline the letters of the accented sylldbbe example,
elephant, _giaffe. If a learner makes a mistake the teacherdraw attention to the pattern of accented and

unaccented syllable of a word or phrase by a kfrallmum or a whistle.

» Furthermore, learners drilled in the correct soutit®ugh the use of tongue twisters, poems, andysson

containing the sounds being taught as in the fatigvexample.
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» Father Francisfried five fresh fishes for five Fathers from France.

« In addition, appropriate teaching materials suclb@sks, fairly equipped language laboratories ammhpetent

hands to man them should be provided right fronetiidy level of the learners’ elementary education.

* Above all, the language learner should developidente in his pronunciation to that of the actipeaker. This

he can achieve by disregarding what others maylsayt lion trying to age the white man.
CONCLUSIONS

Finally, in spite of the differences that exist weén the Hausa syllable and the English syllablecsire,
pronunciation problems can be greatly reduced ffrapriate teaching materials, friendly and stimualkatlearning

atmosphere are allied with the learners’ positituale to learning.
REFERENCES
1. Abercrombie, D. (1967Elements of General Phonetics. Edinburgh University Press.
2. Adetugbo, B. (1997)ommunicative English and Sudy Skills: University of Lagos Press, Nigeria.
3. Ashby, M. and Maidment, J. (200%htroducing Phonetic Science: Cambridge University Press, U.K.

4. Bdliya, .M. (2015). Phonetics and Phonology: An Introduction: Library Department Federal College of

Education, Zaria: Nigeria.
5. Cartford, J. C. (1988A Practical Introduction to Phonetics: Clarendon Press, Oxford London.
6. Finegan, E. (2012).anguage: Its Sructure and Use: 6 (ed), USA: Wardsworth.
7. Gimson, A. C. (2008)Pronunciation of English (Rev. Cruttenden, A.: {T(ed.): Hodder Education: U.K.
8. Katamba, F. (1989An Introduction to Phonology: Longman Group, UK, Limited.
9. Ladefoged, P. and Johnson, K. (2012¥ourse in Phonetics. Harcourt Brace Jovanovich, Inc. U.S.A.
10. Sani, M. Z. (2005)An Introductory Phonology of Hausa: Triumph Publ. Comp. Kano
11. Skinner, N. (1977)A Grammar of Hausa: NNPC, Nigeria.
12. Tench, P. (1981Pronunciation Skills: Macmillan Ltd, London.
13. Wells, J. C. (2006)nglish Intonation: an Introduction. Cambridge: Cambridge University Press.
14. Yu-Ifode, S. (1995)Basic Phonetics: Sunray Books Ltd, Nigeria.

15. (1999A Course in Phonology: Riverside Comm. Nigeria

Impact Factor (JCC): 1.9287— Articles can be senbteditor.bestjournals@gmail.com



